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General notes
Read these original instructions and the
& || enclosed safety instructions number
59562490 (issue 07/19 onward) before
using the device for the first time. Act in accordance with
them.

Keep both books for future reference or for future own-

ers.

e If the operating instructions and safety instructions
are not observed, the device can be damaged and
dangers could arise for users and other persons.

o Notify the dealerimmediately in the case of shipping
damage.

e Check the package contents when unpacking for
missing accessories or for damage.

Environmental protection

&y The packing materials can be recycled. Please
Q.@ dispose of packaging in accordance with the en-
vironmental regulations.
Electrical and electronic devices contain valua-
ble, recyclable materials and often components
= Such as batteries, rechargeable batteries or oil,
which - if handled or disposed of incorrectly - can
pose a potential danger to human health and the envi-
ronment. However, these components are required for
the correct operation of the device. Devices marked by
this symbol are not allowed to be disposed of together
with the household rubbish.

Notes on the content materials (REACH)
Current information on content materials can be found
at: www.kaercher.de/REACH

Intended use

e This wet/dry vacuum cleaner is designed to remove
dry dirt and liquids.

e This device is suitable for vacuuming dry, non-flam-
mable dusts that are harmful to health from ma-
chines and devices; dust class L as per EN 60335-
2-69. Restrictions: No carcinogenic substances may
be vacuumed.

e This device is suitable for commercial use, e.g. in
hotels, schools, hospitals, factories, shops, offices,
and rental companies.

e For Switzerland only: The socket outlet shall only be
used during operation in dry condition.

Description of the device

Illustration A

(@) Electrodes

(@ Suction hose port

(3 Suction hose

(® Hose hook

(&) Push handle lock (NT 50/1 only)
(&) Crevice nozzle

@ Air exit, working air

Suction head

(® Suction head lock

Recessed grip

() Dirt receptacle

(2 Steering roller

(3 Handle

Air inlet, motor cooling air
(5 Floor nozzle

Suction pipe

(i7) Tool box end stop

Rubber sleeve, screwable
Fastening eyelet

@) Filter cover

@Y Carrying handle

@2) Suction control (variable)

@ Tool adapter (Tact Te L only)
@ Push handle (NT 50/1 only)
@ Suction power control (min-max) (Tact Te L only)
Turn switch

@7) Socket (Tact Te L only)
Floor nozzle holder

Drain hose (NT 50/1 only)
Suction pipe holder

@ Cable hook (NT 50/1 only)
@2 Angle piece

@3 Mains cable

Angle piece holder (NT 30/1, NT 40/1 only)
@) Filter frame

@® Flat fold filter (PES)

@) Filter dedusting

Type plate
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Symbols on the device
Dust class

WARNING: This device contains dusts that are harmful
to your health. Emptying and maintenance, including
removal of the dust bag, may only be performed by ap-
propriately trained personnel wearing suitable personal
protective equipment. Do not switch on until the entire
filter system is installed.

Main filter elements

Flat fold filter (cellulose)

ﬁ Order number ‘6.904—367.0
Flat fold filter (PES)
Order number 6.907-662.0
Flat fold filter (PTFE)
Order number 6.907-455.0

Flat fold filter (PTFE H)

Order number ‘6.907-671 .0
Candle filter
Order number 2.414-000.0

i

1. Unpack the device and install the accessories.
Illustration B

Initial startup

&N WARNING

Danger from dust that is harmful to your health
Respiratory sicknesses through inhalation of dust.

Do not vacuum without correctly installed filter ele-
ments, otherwise a danger to health from increased fine
dust emission is present.

ATTENTION

Danger due to fine dust entering

Risk of damage to the suction motor.

Never remove the main filter element when vacuuming.

Anti-static system
Static charges are discharged through the earthed con-
nection nozzles. This prevents sparking and electric
shocks with electrically conducting accessories (option-
al).

Dry vacuuming
NT 30/1: For particularly dust-free dirt disposal
when vacuuming small to medium quantities of fine
dust, we recommend using a fleece filter bag with
cap, order number 2.889-154.0 (5 pieces). The de-
vice is fitted with a fleece filter bag.

o NT 40/1, NT 50/1: For particularly dust-free dirt dis-
posal when vacuuming small to medium quantities
of fine dust, we recommend using a fleece filter bag
with cap, order number 2.889-155.0 (5 pieces). The
device is fitted with a fleece filter bag.

e For vacuuming large quantities of fine dust, we rec-
ommend using a dust bag with cable tie, order num-
ber 2.889-158.0 (10 pieces).

Note

All types of dust up to dust class L can be vacuumed

with this device.

Note

The device is an industrial vacuum cleaner for vacuum-

ing dry, non-inflammable dusts with workplace limit val-

ues (AGW) greater than or equal to 1 mg/m°>.

e \When vacuuming fine dust, a fleece filter or dust bag
(special accessory) can also be used.

Installing the fleece filter bag

Unlock and remove the suction head.
2. Fitthe fleece filter bag.

lllustration C
3. Fitand lock the suction head.

Installing the dust bag

1. Unlock and remove the suction head.

2. Insert the dust bag (special accessories).
Illustration D

3. Pull the dust bag (special accessories) over the con-
tainer. Ensure that the marking line is within the con-
tainer and both ventilation holes are positioned on
the back wall of the container.

4. Fitand lock the suction head.

-

Wet vacuum cleaning

A DANGER

Danger from dust that is harmful to your health
Respiratory sicknesses through inhalation of dust.

No dusts harmful to health may be vacuumed when per-
forming wet vacuum cleaning.

Note

The flat fold filter (cellulose) with the order number
6.904-367.0 available as an accessory is not recom-
mended for regular wet vacuum cleaning.

Note

The candle filter available as an accessory with the or-
der number 2.414-000.0 is not suitable for wet vacuum
cleaning.

Installing the squeegees

1. Remove the brush strip.
Illustration E
2. Install the squeegees.

Removing the fleece filter bag

e The fleece filter bag must always be removed when
vacuuming wet substances.

1. Unlock and remove the suction head.

2. Pull the fleece filter bag on the flange up and out.
Illustration F

3. Seal the fleece filter bag with cap.

4. Dispose of the used fleece filter bag in accordance
with statutory regulations.

5. Fitand lock the suction head.
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Removing the dust bag

e The dust bag (special accessories) must always be
removed when vacuuming wet substances.

1. Unlock and remove the suction head.

2. Fold up the dust bag (special accessories).
Illustration G

3. Close the dust bag (special accessory) tightly with a

cable tie underneath the opening.

Take out the dust bag (special accessories).

Clean the container inside with a moist cloth.

Dispose of the dust bag (special accessory) in ac-

cordance with statutory provisions.

7. Fit and lock the suction head.

Draining the waste water

oo h

NT 50/1 only:
1. Drain the waste water via the drain hose.
Illustration H

General

e We recommend switching off the "Automatic filter
dedusting” function when vacuuming wet dirt with
the crevice nozzle or the upholstery nozzle (option-
al), or when sucking mainly water out of a container.

e The device switches off automatically when the
maximum fluid level is reached.

e When vacuuming non-conductive liquids (e.g. drill
emulsion, oils and grease) the device does not au-
tomatically switch off when the container is full. The
filling level must be continuously monitored and the
container emptied on a timely basis.

e On completion of wet vacuum cleaning: Clean the
main filter element using the filter cleaning. Clean
the electrodes with a brush. Clean the container with
a moist cloth and dry it off.

Clip connection
The suction hose is equipped with a clip system. All ac-
cessory parts with a nominal width of 35 mm can be
connected.

Illustration |
Turn switch
Device OFF

OoFF
== Device ON
1 0 N Automatic filter dedusting: OFF

Device ON

TACT Automatic filter dedusting: maximum in-
M terval

=—=  |Device ON

TACT Automatic filter dedusting: minimum in-
MIN  ferval

Switching on the device
1. Connect the mains plug.
2. Set the turn switch to the desired program.

Adjusting the suction power
Only for devices with a built-in socket:
1. Adjust the suction power (min-max) via the rotary
control.

Working with power tools
Only for devices with a built-in socket:

A DANGER

Danger of electric shock

Risk of injury and damage.

The socket is only intended for direct connection of pow-

er tools to the vacuum cleaner. Any other use of the

socket is prohibited.

1. Plug the mains plug of the power tool into the power
socket on the vacuum cleaner. The vacuum cleaner
is in Standby mode.

2. Switch on the device at the turn switch.

Note

The vacuum cleaner is automatically switched on and

off with the power tool.

Note

The vacuum cleaner has a startup delay of up to 0.5

seconds and an after-running time of up to 15 seconds.

Note

See the Technical data for the permissible power rating

of the power tool.

3. Remove the angle piece from the suction hose.
lllustration J

4. |Install the tool adapter on the suction hose.

5. Connect the tool adapter to the power tool.
lllustration K

Automatic filter dedusting

The device is equipped with a special filter dedusting

function, which is particularly effective against fine dust.

The main filter element is automatically cleaned every

15 seconds (TACT MAX) or every 60 seconds (TACT

MIN) by a blast of air (pulsing noise).

1. Set the turn switch to the desired program (TACT
MIN-TACT MAX).

2. Power dedusting (for particularly severe contamina-
tion of the main filter element): Set the turn switch to
program 2, seal the suction pipe or bender with your
hand and wait for the automatic filter cleaning to fin-
ish (lasts 15 seconds).
lllustration L

Switching off the device

Switch off the device at the turn switch.
2. Pull out the mains plug.

-

Each time after use
Empty the container.
2. Vacuum off the inside and outside of the device and
clean with a moist cloth.

Folding the push handle in/out
NT 50/1 only:
1. Release the push handle lock and adjust the push
handle.

-

Storing the device
1. Store the suction hose and mains cable as shown in
the illustration.
Illustration M
2. Store the device in a dry room and secure it against
unauthorised use.
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AN CAUTION

Failure to observe the weight

Risk of injury and damage

Be aware of the weight of the device during transporta-
tion.

1. Remove the suction hose with floor nozzle from the
support. Carry the device by the carrying handle and
the suction pipe, not by the push handle.

When transporting the device in vehicles, secure it

to prevent it from slipping or overturning in accord-

ance with the respective valid guidelines.

AN CAUTION

Failure to observe the weight

Risk of injury and damage

Be aware of the weight of the device during storage.
The device may only be stored indoors.

Care and service

A DANGER

Danger of electric shock

Injuries due to touching live parts

Switch off the device.

Remove the mains plug.

Dust extraction machines are safety devices for the pre-
vention or elimination of hazards according to the Ger-
man DGUV regulation 1 (German accident prevention
regulation, principles of prevention).

ATTENTION

Care agents containing silicone

These can attach plastic components.

Do not use care agents containing silicone for cleaning.
e You can perform basic maintenance and care work
yourself.

Clean the surface of the device and the interior of
the container regularly with a moist cloth.

N

Main filter element

Replacing the flat fold filter
Open the filter cover.
Remove the filter frame.
Illustration N
Remove the flat fold filter.
Dispose of the used flat fold filter in accordance with
statutory regulations.
Remove any dirt deposits from the clean air side.
Clean the filter frame and the supporting surface of
the filter frame with a damp cloth.
Fit the new flat fold filter. During insertion, ensure
that the flat fold filter is flush on all sides.
Insert the filter frame.
Close the filter cover until it audibly latches into
place.

N =

N oo »~

©®

Change the candle filter

Open the filter cover.

Take out the candle filter (special accessories).
Illustration O

3. Dispose of the used candle filter (special accesso-
ries) in accordance with statutory regulations.
Remove any dirt deposits from the clean air side.
Clean the candle filter frame with a damp cloth.
Insert the new candle filter (special accessories).

N =

oo ks

7. Close the filter cover until it audibly latches into
place.

Changing the fleece filter bag

1. Unlock and remove the suction head.

2. Pull the fleece filter bag on the flange up and out.
Illustration F

3. Seal the fleece filter bag with cap.

4. Dispose of the used fleece filter bag in accordance
with statutory regulations.

5. Fit the new fleece filter bag.

6. Fit and lock the suction head.

Changing the dust bag

1. Unlock and remove the suction head.

2. Fold up the dust bag (special accessories).
lllustration G

3. Close the dust bag (special accessory) tightly with a
cable tie underneath the opening.

4. Take out the dust bag (special accessories).

5. Clean the container inside with a moist cloth.

6. Dispose of the dust bag (special accessory) in ac-
cordance with statutory provisions.

7. Insert the new dust bag (special accessories).

8. Pull the dust bag (special accessories) over the con-
tainer. Ensure that the marking line is within the con-
tainer and both ventilation holes are positioned on
the back wall of the container.

9. Fit and lock the suction head.

Cleaning the electrodes
1. Unlock and remove the suction head.
2. Clean the electrodes with a brush.
3. Fitand lock the suction head.

Troubleshooting guide

A DANGER

Danger of electric shock

Injuries due to touching live parts

Switch off the device.

Remove the mains plug.

Note

The device must be switched off immediately if a mal-

function occurs (e.g. filter breakage). The malfunction

must be eliminated before switching the device on

again.

Suction turbine does not start up

1. Check the socket and the power supply fuse.

2. Check the mains cable, mains plug, electrodes and
(if necessary) the power socket on the device.

3. Switch on the device.

Suction turbine switches off

1. Empty the container.

Suction turbine does not switch on again after emp-

tying the container

1. Switch off the device and wait for 5 seconds. Switch
on the device.

2. Clean the electrodes with a brush.

Suction power decreases

1. Remove any blockages from the suction nozzle,

suction pipe, suction hose or main filter element.

Change the filled fleece filter bag.

Change the filled dust bag (special accessories).

Correctly engage the filter cover.

Change the main filter element.

NT 50/1 only: Check the drain hose for leaks.

ok wN
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Escaping dust when vacuuming

1. Only with flat fold filters: Check that the flat fold filter
is correctly fitted and correct if necessary.
lllustration P

2. Change the main filter element.

The automatic switch-off mechanism (wet vacuum

cleaning) does not trigger

1. Clean the electrodes with a brush.

2. Continuously monitor the filling level when vacuum-
ing non-conductive liquids.

Automatic filter dedusting not working

1. Suction hose not connected.

The automatic filter dedusting function cannot be

switched off

1. Contact Customer Service.

The automatic filter dedusting function cannot be

switched on

1. Contact Customer Service.

Customer Service department

If the malfunction cannot be corrected, the device must
be checked by the Customer Service department.

The warranty conditions issued by our relevant sales
company apply in all countries. We shall remedy possi-
ble malfunctions on your appliance within the warranty
period free of cost, provided that a material or manufac-
turing flaw is the cause. In a warranty case, please con-
tact your dealer (with the purchase receipt) or the next
authorised customer service site.

(See overleaf for the address)

Further warranty information (if available) can be found
in the service area of your local Karcher website under
"Downloads".

Accessories and spare parts

Only use original accessories and original spare parts.
They ensure that the appliance will run fault-free and
safely.

Information on accessories and spare parts can be
found at www.kaercher.com.

EU Declaration of Conformity

We hereby declare that the machine described below
complies with the relevant basic safety and health re-
quirements in the EU Directives, both in its basic design
and construction as well as in the version placed in cir-
culation by us. This declaration is invalidated by any
changes made to the machine that are not approved by
us.

Product: Wet/dry vacuum cleaner

Type: 1.148-xxx

Currently applicable EU Directives
2006/42/EC (+2009/127/EC)
2011/65/EU

2014/30/EU

Harmonised standards used
EN IEC 63000: 2018

EN 55014-1: 2017 + A11: 2020
EN 55014-2: 2015

EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

National standards used

The undersigned act on behalf and under the power of
attorney of the company management.

s s

P
“H. Jenner
Chairman of the Board of Management

S. Reiser
Director Regulatory Affairs & Certification

Documentation supervisor:

S. Reiser

Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Kéarcher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
Ph.: +49 7195 14-0

Fax: +49 7195 14-2212
Winnenden, 2020/10/01

Technical data

NT 30/1 NT30/1 NT40/1 NT40/1 NT50/1 NTS50/1
Tact L TactTeL TactL TactTeL TactL TactTe L
Electrical connection
Mains voltage \Y 220-240 220-240 220-240 220-240 220-240 220-240
Phase ~ 1 1 1 1 1 1
Power frequency Hz 50-60 50-60 50-60 50-60 50-60 50-60
Protection Class IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 IPX4
Protection class | | | | | |
Rated power w 1200 1200 1200 1200 1200 1200
Maximum power w 1380 1380 1380 1380 1380 1380
Power rating of the device socket W 25-2200 25-2200 25-2200
(EV)
Power rating of the device socket W 25-1800 25-1800 25-1800
(GB)
Power rating of the device socket W 25-1100 25-1100 25-1100
(CH)
Power rating of the device socket W 25-1200 25-1200 25-1200
(AU)
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NT 30/1 NT30/1 NT40/1 NT40/1 NT50/1 NT50/1
Tact L TactTeL TactL TactTeL TactL TactTe L

Device performance data

Tank content | 31 31 39 39 51 51

Fluid filling quantity | 17 17 24 24 35 35

Air quantity (max.) with suction hose m3h (I/s) 150 (42) 150 (42) 150 (42)

diameter 35 mm and length 2.5 m

Depression (max.) with suction kPa 23,0 (230) 23,0 (230) 23,0 (230)

hose diameter 35 mm and length ~ (mbar)

25m

Air quantity (max., suction motor)  m%h (I/s) 266 (74) 266 (74) 266 (74) 266 (74) 266 (74) 266 (74)

Vacuum (max., suction motor) kPa 27,3 (273) 27,3 (273) 27,3 (273) 27,3 (273) 27,3 (273) 27,3 (273)

(mbar)

Air quantity (max.) with suction hose md/h (I/s) 140 (39) 140 (39) 140 (39)

diameter 35 mm and length 4.0 m

Depression (max.) with suction kPa 23,0 (230) 23,0 (230) 23,0 (230)

hose diameter 35 mm and length  (mbar)

4.0m

Dimensions and weights

Typical operating weight kg 13,5 13,5 14,4 14,4 18,3 18,3

Length x width x height mm 560 x 370 560 x 370 560 x 370 560 x 370 640 x 370 640 x 370
x 580 x 580 x 655 x 655 x 1045 x 1045

Filter area of the flat fold filter m?2 0,6 0,6 0,6 0,6 0,6 0,6

Candle filter area m?2 0,2 0,2 0,2 0,2 0,2 0,2

Diameter of the suction hose mm 35/40 35/40 35/40 35/40 35/40 35/40

Length of the suction hose m 2,5 4,0 2,5 4,0 2,5 4,0

Determined values in acc. with EN 60335-2-69

Sound pressure level Lya dB(A) 69 69 68 68 68 68

Uncertainty Kya dB(A) 2 2 2 2 2 2

Hand-Arm Vibration value m/s? <2,5 <25 <2,5 <25 <2,5 <2,5

Uncertainty K m/s2 0,2 0,2 0,2 0,2 0,2 0,2

Mains cable

Power cord type mm? HO7RN-F HO7RN-F HO7RN-F HO7RN-F HO7RN-F HO7RN-F
3x1,0 3x1,5 3x1,0 3x1,5 3x1,0 3x1,5

Part number (EU) 6.650- 6.650- 6.650- 6.650- 6.650- 6.650-
591.0 665.0 591.0 665.0 591.0 665.0

Part number (GB) 6.650- 6.650- 6.650- 6.650- 6.650- 6.650-
724.0 728.0 724.0 728.0 724.0 728.0

Part number (CH) 6.650- 6.650- 6.650- 6.650- 6.650- 6.650-
722.0 726.0 722.0 726.0 722.0 726.0

Part number (AU) 6.650- 6.650- 6.650- 6.650- 6.650- 6.650-
723.0 727.0 723.0 727.0 723.0 727.0

Cable length m 75 7,5 75 7,5 75 7,5

Subject to technical changes without notice.
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levikég utTOdEigEIg
Mpiv atmé TV TTPWTN XPrHoN Tou
& |||| unxaviparog diaBaoTte auTd To

TIPWTOTUTTO OdNYIWV XPAONG KAl TIG

ouvnupéveg Ymodeigeig acpaleiag apif. 59562490

(¢kdoan 07/19). Epappdlete auTég TIG 0dnyieg.

DuAdETe Ta duo BIBAIGPAKIa yia HETAYEVETTEPN XPAON 1

yla TOV ETTOPEVO IBIOKTATN.

e H un mpnon Twv odnylwv Xprnong, Kabwg Kal Twv
UTTOBEIEEWV AOPAAEING, HTTOPET VO EXEI WG TUVETTEID
BAGBeg 0T oUCKEUN i KIVOUVOUG YIa TOV XEIPIOTA 1
&Aa atopa.

e e TTEPITITWON {NUIGG aTTO TN HETAPOPA EIBOTTOINOTE
APECWG TO KATAOTNUG ayopPdgs.

e Kard 10 Gvolypa TNG ouokeuaaiag, EAEYETE TO
TEPIEXOUEVO Yia TUXOV eAAEiYEIG O e€apTAPATA
KOBWG Kai yia {nUIEG.

MpooTtacia Tou TrepIBAAAovTOg

&y Ta UNiké ouokeuaciag gival avaKuKAWaOIUA.
Q. AVOKUKAWVETE TIG CUOKEUATIEG PE
EPIBANNOVTIKG 0pBS TPATTO.
O1 NAEKTPIKEG KOI Ol NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG
TTEPIEXOUV TTOAUTIUO AVOKUKAWGIKA UAIKG Kal,
 OUXVG, ETTIONG €GAPTAMATA OTTWG ATTAEG KO
emavagopTI{Oueveg pTraTapieg i Addia, TTou o€
TEPITTTWAON AavBaouévng xpriong 1 atméppiyng
uTTopoUv va Bégouv g€ Kivduvo TNV avepwTivn uyeia
Kal To TTEPIBAAAov. QoTdoo, auTd Ta CUCTATIKG Eival
amapaitnTa yia TN owaoTh Agitoupyia TNG ouokeung. Ol
OUOKEUEG TTOU PEPOUV auTd To OUPBOAO dev ETTITPETTETAI
Va aTTOPPITITOVTAI Hadi JE Ta OIKIOKG ATTOPPiPpaTaA.

Ymodeigeig oxeTikd pe ouoTaTtikd (REACH)
Evnuepwpéveg TTANPOPOPIEG OXETIKA PE TA CUCTATIKA
Ba Bpeite oTn dieubuvon: www.kaercher.de/REACH

MpoBAemdépevn xpRon

e AuTA n uypA/Enpr NAEKTPIK) OKOUTTA £XEI OXESIOOTEI
Y0 va aTropokpUvel Enpr Bpwpid Kal uypd.

e H ouokeun evdeikvuTal yia TNV avappoenon §npng,
un e0@AeKTNG, BAABEPAG yIa TNV uyeia okdvng aTrd
HUnxavApaTta Kal OUoKEUEG. Katnyopia okévng
BaBuidag L katd EN 60335-2-69. MNepiopiopdg: Aev
EMTPETIETAI N AVAPPOPNOTN KAPKIVOYOVWY OUCIWV.

e H OuOKeUr QUTHA TTPOOPICETAI VIO ETTAYYEAUATIKN
xpAon, 1.x. o€ {evodoxeia, oxoAgia, voookouEia,
£PYOOTAOIA, KATACTANATA, YPOPEIQ KAl ETAIPEIEG
EVOIKIAOEWG.

e |oxuel yévo yia Tnv EABetia: H pida emiTpémeTal va
Xpnoipotrolgital pévo katd Tn AeItoupyia o€ Enpod
TrEPIBAAAOV.

Eikéva A

(@) HAexTpodIa

@ ZT16MI0 avappodPNang

@ EAaaTikOg owArvag avappdenong

@ AYKIOTPO €EAACTIKOU CWARvVa

@ Ac@aAeia Tng Aafng wenang (uoévo NT 50/1)
(&) AkpoUaio appwy

@ ‘Eodog aépa, aépag epyaaiag

Kegpahn avappdédpnong

@ Ao@AaANion TNG KEPAARG avappoenong
KoiAwpa xeipoAaBAg

(@ Doxeio pumwy

({2 Odnydg IpdvTa

(i3 Xeipohapn

Eioodog aépa, wuéng kivnthpa

() Axkpoguacio damédou

ZwAAvag avappdenong

@ ZTOTT yIa EPYOAEIOBNKN

NaoTixévia youga, BIdwTH

On\id oTepéwong

@0) Kahuppa giktpou

@) Napn petagopdg

@ PuBuiotig avappo@nTikAg 10xU0G (adiaBadunTa)
@ Mpooapuoyéag epyaleiwv (pévo Tact Te L)
@ AaBr wlnong (uévo NT 50/1)

@ MepIOTPOPIKG KOUPTTI yia avappo@nTIKA 10XU (min-
max) (uovo Tact Te L)

@8) MepIoTPOPIKOG BIAKOTITNG

@7) Mpiga (u6évo Tact Te L)

STAPIYHA YIa OKPOOTOUIO SaTTéSou

EUkaptiTog cwArvag amroaTtpdyyiong (uévo NT 50/1)
@ ZTAPIYHA Yia CwARva avappdpnong

@7 Tavigog kahwdiou (u6vo NT 50/1)

@2 KapmoAn

@3) HAexTPIKG KaAWSIO

@ ZTAPIypa yia KapTrOAn (uoévo NT 30/1, NT 40/1)
@5 MAaioio giATpoy

MAaké TTAoE @iATpo (PES)
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@7) Kabdpiopa giTpou
Mivakida T0TToU

ZUuBOAG ETTAVW OTN CUOKEUN
Kartnyopia okévng

)

TMPOEIAOINOIHZH: H ouokeun auth Tepiéxel oKOvn
BAaBepn yia tnv uyeia. H ekkévwon kai n ouvrripnaon,
ouptepiAauBavouévng TS agaipeons NG oakouAag
OKOVNG, TTPETTEI va EKTEAOUVTAI uovo arrd €10IKoUg, ol
orroiol popouv kardAAnAo eéomAioud mpooraciag. Na
unv evepyorroinBei, mpiv eykaraorabei oAbkAnpo o
ouoTnua gIAtpapiouarog.

Z1oixeia KUpIOU @iATpou

AeTTTé TITUXWTO QIATPO (KUTTApPIVN)
Kwdikdg TrapayyeAiag ‘6.904-367.0
MAaké TAIGE @iATpo (PES)
Kwdikdg TrapayyeAiog ‘6.907—662.0
MAaké TTAIGE @iATpo (PTFE)
Kwdikdg apayyeAiag ‘6.907-455.0
MAaké TAIGE @iATpo (PTFE H)
Kwdikdg TrapayyeAiag ‘6.907-671 .0
PaBdocidég giktpo

Kwdikdg TrapayyeAiag [2.414-000.0

frmid

i

1. AQ@aIpéoTe TN OCUCKEUOTIA TNG GUOKEUNG Kal
TOTTOBETAOTE Ta £SAPTANATA.
Eikéva B

‘Evapén xpnong

A TPOEIAOINOIHZH

Kivduvog amé akdvn BAaBepn yia tnv vyeia
AvarmveuoTIKG voorjuara ASyw €EI0TTVONS OKOVNG.

Mnv kdvere avappbpnon xwpis 1o atoixeio iAtpou,
o161 dlapopeTikd Ba mpokAnBouv mpofAfuara vyeiag
Abyw auénuévng efaywyng Aerig okovng.
NMPOXOXH

Kivduvog amé sicodo Aemrrig okovng

Kivduvog mpokAnong {nuiag aTo UoTép avappo@nong.
Kard tnv amoppdenaon moré unv aQaipeite 1o oTolXEio
KUpIou @iATpou.

AvTIOTOTIKO OUCTNHA
O1 yeiwpévol peuhaToddTEG TPOPODOTiag dloXeTEUOUV
Ta NAEKTPOOTATIKG PopTia. ETol atro@elyovTal ol OTTiBEg
Kal N UTTEPPON PEUPATOG TWV AYWYIHWY EEAPTNHATWY
(TTPOCIPETIKA).

=npn avappoenon

e NT 30/1: MNa améppiyn TnG BpopIds Xwpig akdvn
KaTd TNV avappo@non PIKPWY Ewg PHECAIWV
TTOOOTATWY AETTTAG OKOVNG, OUVIOTOUME TN XPron
OOKOUAOG QIATPOU BATOG PE KATTAKI, KWOIKOG
TrapayyeAiog 2.889-154.0 (5 tepdixia). H ouokeun
eival e§oTAIopévn pe cakoUAa @iATpou BATag.

e NT 40/1, NT 50/1: TNa amdppiyn TnG Bpopids xwpig
oKAVN KATG TV avappo@nan HIKPWY £wg HETAiwV
TTOOOTATWY AETTTAG OKOVNG, CUVIOTOUNE TN XPron
OOKOUAOG QIATPOU BATOG PE KATTAKI, KWOIKOG
TrapayyeAiog 2.889-155.0 (5 tepdixia). H ouokeun
eival e§oTAIopévn pe cakoUAa @iATpou BATag.

e [a TNV avappoé@nan PeyGAwY TTOCOTATWY AETTTAG
OoKOVNG, CUVIOTOUUE TN XPrion 0aKou
aTTopPPIUPATWY PE DETIKO KaAwdiou, KWIKOG
TrapayyeAiog 2.889-158.0 (10 Tepayia).

Ymoédeién

Me autn Tn ouokeun uropouv va avappoenBoulv 6Aa ta

€i6n okOVNS Ewg TNV Karnyopia okovng L.

Ymodeién

H oguokeun evdeikvural yia Biounxavikn xpRon ws

NAEKTPIKN oKoUTTA avappoenons Enpng, Un EUPAEKTNG

OKOVNG UE OPIAKES TILES ETTAYYEAUQTIKAS EKBEONS

(«OEL») a6 1 mg/m”.

e Katd Tnv avappdenon AeTTTAG OKOVNG TIPETTEN Va
Xpnoipotrolgital eTTTAEoV évag QIATPOOAKOG A Hia
oakoUAa atréppiyng (€191kS TTAPEAKOUEVO).

TotmoBéTnon To6X1vng oakoUAag PiATpou

1. ATTao@QOANOTE Kal GQaIPECTE TNV KEPAAR
avappoPenong.

2. TomoBeTraTE TNV TOOXIVN 0aKoUAa QIATpOU.
Eikéva C

3. TotmoBeTAOTE KAl GOPANICTE TNV KEPOAN
avappoenong.

TomwoB£TNON CAKOU ATTOPPINHATWY

1. ATTao@QOANIOTE Kal GQaIPECTE TNV KEPAAR
avappoPenong.

2. ToTmroBeTAOTE TOV OAKO OTTOPPIMPATWY (€101KO
TTOPEAKOUEVO).

Eikéva D

3. TMepdoTe TOV OAKO ATTOPPIPUATWY (EIDIKO
TTapeAKOPEVO) TTAVW aTTd To doxeio. MPoaélTe WoTeE
n ypapun onuadiol va BpiokeTal evidg Tou doxEiou
Kal €TTioNG Kai o1 dUo OTTEG agpIouoU va gival oTo
TTow ToiXwua Tou doxeiou.

4. TotmroBeTrOTE KAl a0PANIOTE TNV KEQAAR
avappoenong.

Yypn avappéenon

A KINAYNOX

Kivduvog amé okovn BAaBepn yia tnv vyeia

AvarmveuoTIKG voonuara AGyw EI0TTVOHS OKOVNG.

Kara tnv uypn avappoéenan Ocv EMITPETETAI N

avappoéenon okévng ou eivai BAaBepn yia nv uvyeia.

Ymédeién

To diabéaiuo Aaké mAIoE @iATpo (KuTTapivn) pe KWOIKO

mapayyeliag 6.904-367.0 dev ouvioTaTal yia TAKTIKA

uypn avappoenan.

Ymédeién

To mpoaipeTik6 paBOOEIBES YIATPO e KWOIKO

mapayyeAiag 2.414-000.0 dev eival katdAAnAo yia

avappoéenan uypwv.
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ZuvappoASynon AaoTIXEVIWY XEIAIWV

1. AmoouvapuoAoynaTe Tn Awpida BoupTowv.
Eikéva E

2. TomoBetoTe Ta AaoTIXEvia XEiAn.

Ag@aipeon Tng cakoUAag @iATpou

e Kard Tnv avappoé®non uypwyv pUTTwV TIPETTEI va
aQaIPEiTE TTAVTOTE TN OOKOUAQ QIATPOU.

1. ATac@alioTe Kol aQaIPETTE TNV KEPAAR
avappdenang.

2. TpaBngte Tpog Ta TTAvVW Kai BydATe TN oakoUAa
@IATPOU KPATWVTAG TNV ATTO TNV EVioXUON.
Eikéva F

3. KAegioTte oteyava Tn cokoUAa QIATpOU pe TNy TaTTA.

4. AvakukAWOTE TN XPNOIYOTIOINPEVN GAKOUAQ
PiIATpOU CUPPWVA pE TNV IoXUoUCT VOPOBETia.

5. TomoBeTAOTE KAl ACQAAIOTE TNV KEPAAN
avappoenong.

A@aipeon cdKou aTTopPIHHATWY

e Kard Tnv avappoé@non uypwyv pUTTwV TIPETTEI va
QAPAIPEITE TITAVTA TOV OAKO ATTOPPIMPATWY (€101KO
TTAPEAKOUEVO).

1. ATTac@aAioTe Kal aQaIPEOTE TNV KEPAAR
avappoPnang.

2. ZedIMAWOTE TTPOG Ta TTAVW TOV GAKO ATTOPPIPUATWY
(€101k6 TTOPEAKOPEVO).

Eikéva G

3. KAeioTe oteyavd Tov 0AKO ATTOPPIPUATWY (EIBIKO
TTOPEAKOUEVO) PE BEPATIKO KOAWDIWV KATW aTTd TO
avoryya.

4. BydAte TOV OGKO OTTOPPIMPATWY (101K
TIAPEAKOUEVO).

5. KaBapioTe To eowTePIKS TOU doxeiou e Eva uypd
Tavi.

6. ATTOpPIYTE TOV GAKO QTTOPPIMPATWY (EISIKO
TTOPEAKOUEVO) OUUPWVA PE TOUG KAVOVIOUOUG.

7. TomoBeTAOTE KAl ACQAAIOTE TNV KEPAAN
avappéenang.

Ekkévwon akdBapTtou vepol

Moévo NT 50/1:

1. AmooTpayyioTe To akGBapTo veEPS HECW TOU
€AAOTIKOU OWAAVA EKKEVWONG.

Eikéva H
evika

e Kard Tnv avappd®non uypwv akabapoiwy Ye 1o
AKPOOTOUIO APHWY, I TO AKPOPUCIO TATTETCAPIAG
(TrpoaipeTIKG), i 6TAV TTPOKEITAI VO avappo@nOei
KUPIWG vePO atTd KATTOI0 JOXEIO, GUVICTOUUE TNV
atevepyoTroinon Tng Asitoupyiag "AutépaTtou
KaBapigpou @iAtTpou".

e Otav n otdbun uypwv GTACEl OTO YEYIOTO, N
OUOKEUN ATTEVEPYOTTOIEITAI AUTOUATA.

o Otav TPOKEITaI yIa PN aywylua uypd (yia
Tapddelyua yaAdKTwUa TpUTTavIwy, Aadia Kai Aitrn)
N OUOKEUN OgV ATTEVEPYOTTOIEITAI OTAV YEWIOEI TO
doxeio. Mpéter va eAEyxeTe BIAPKWG TN OTABUN
TARPWONG Kal va adeIGgeTe TO JOXEIO EYKAIPWG.

e Metd To TEPOG TNG UYPNG avappoPnong: KabapioTe
TO OTOIXEIO KUPIOU PIATPOU PE TO GUCTNHA
KaBapiopou @iAtpou. KabapioTe Ta nAekTpddIa pe
uia Bouptoa. KaBapioTe 10 doxeio pe £va uypod Travi
KOI OTEYVWATE TO.

2UvdeoMOG KAITT
O eAaoTIKOG CwARVag avappdenong eivai
€COTTAIOUEVOG pE OUOTNPO KOUPTIWTOU GUVOETHOU.
MtropoUv va ouvdeBouv 6Aa Ta e§apTAuaTa e
ovopaaoTikG TTAGTog 35 mm.
Eikéva l

Xeipiopoég

Mep1oTPOPIKOG SIOKOTITNG

OoFF

Zuokeury OFF

—— | Y UOKEUR) ON
1 ON AutéuaTtog kaBapiopdg giAtpou: OFF
== |Zuokeur ON
TACT AuTépaTog KaBapIoPdg PIATPOU: PéyIoTo
MAX  |5i6ompa
== |Zuokeurj ON
TACT AuTtépaTog KaBapIopdg PIATPOU:
M eAayioTo SIGoTNUA

EvepyoTtroinon ouokeung
1. ZuvdéaTe TO QIG pPEUPATOG.
2. PuBpioTe TOV TTEPIOTPOPIKS DIAKOTITN OTO ETMOUNNTS
TPOYPAPHA.
PUBuIoN avappo@nTiKAG 10XU0g
M6vo yio OUOKEUEG HE EVOWHATWHEVN UTTOSOXN:
1. PuBpioTe (min-max) tTnv IkavétnTa avappdenong
OTO TTEPICTPEPOUEVO KOUUTTI.

Epyacia pe nAekTpIKa epyaleia
M6Vvo yI0 CUOKEUEG NE EVOWHATWHEVN UTTOBOXN:

A KINAYNOX

Kivduvog nAskrpomrAnéiag

Kivduvog tpauuariouoU kai mpokAnong ¢nuidg.

H mpida mpoopilerar ammoKAEIOTIKG yia TNV dGueon

0oUvOEDN NAEKTPIKWV EPYAAEIWY TTNV NAEKTPIKN OKOUTIA.

Aev smiTpémeral Kauia GAAn xpron g mpidag.

1. ZuvdEaTe TO QIG TOU NAEKTPIKOU epyaAeiou aTnv
NAeKTPIKA okoUTTA. H NAEKTPIKN OKoUTIa BpiokeTal
o€ KaTAOoTOON avOaPOoVAG.

2. Evepyotroi\oTe Tn ouokeun atrd TOV TIEPIOTPOPIKO
SIOKOTITN.

Ymédeién

H nAekTpikn) okoUTTa vepyorroigital Kai

armrevepyorroleital autéuara padi Ue 10 NAEKTPIKG

EpyaAegio.

Ymoédeién

H nAektpikn okoUTTa evepyorroieital ue kabuatépnon 0,5

OEUTEPOAETTTWV Kal QTTEVEPYOTTOIEITAI UE KABUOTEPNON

15 OeuTeEPOAETTTWV.

Ymédeién

loxug ouvdeang nAekTpikwv epyaeiwv, BA. Texvikd

XQPAKTNPIOTIKG.

3. AgaipéaTe TNV KAUTTUAN Tou EAaCTIKOU CwAARva
avappoenang.

Eikéva J

4. XuvdéaTe ToV TTpOCapUOYyEa EpyaAgiou aTov
€AaOTIKO OwARVa avappoPnong.

5. ZuvdEaTe TOV TTPOCOPHOYEQ EPYaAEiou OTO
NAEKTPIKO epYaAEio.

Eikéova K
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AuTtéparog KaBapiopdg Tou piATpou

H ouokeur oag diabétel éva €101k6 oUaTnua Kabapiopou

TOU QIATPOU, 101AITEPA ATTOTEAECHATIKO VIO AETTTH) OKOVI.

Me auté 10 0UGTNHA TO OTOIXEIO KUPIOU GIATPOU

kaBapiCeTal autoépata ava 15 deutepdAetta (TACT

MAX) 1) avtioToixa avda 60 deutepdAetita (TACT MIN)

UE pelpa aépa (TTAAPIKOG AXOG).

1. PuBpioTe Tov TTEPITTPOPIKS DIAKOTITN OTO EMOUUNTO

mpdypappa (TACT MIN-TACT MAX).

2. loxupog kaBapiopdg (yia TToAU Aepwuévo OTOIXEIO
KUpIou @iATpou): PuBuioTe TOV TTEPIOTPOPIKS
OIaKAOTITN OTO TIPOYPAPMA 2, KAEIGTE TNV KAUTTUAN PE
TO X£€PI KAl QVAMEIVATE TOV AQUTOPATO KaBapIopd Tou
@iATpou (ava 15 deutepdAeTTTa).

Eikéva L
ATrevepyoTTOiNCN CUOKEUNG

. ATTevepyoTToIfOTE TN CUCKEUN aTIO TOV

TTEPIOTPOPIKSG BIAKOTITN.

ATTOOUVOEDTE TO QIG PEUMATOG.

-

N

‘EmeiTa a1ré kdabe Asitoupyia

AdeidaTe TO doxeio.
KaBapioTe TN oUCKEUr E0WTEPIKG Kal EGWTEPIKA UE
avappoenon Kal GKOUTTIOPA JE éva Uypo TTavi.

Avoiyua/kAgioipo Tng Aafnig wénong
Mévo NT 50/1:
1. XahapwoTe TNV ao@dAeia TnG Aapng wlnong kai

TTPpocapuoaTE TN AaBn.

N =

AtroOrKeuan cUOKEUNg
. QuAagTE TOV SWARVa avappoPnong Kail To KaAwdio
TPOPOd00iag CUPPWVA E TIG EIKOVEG.
Eikéva M
TOTTOBETAOTE TN CUOKEUR O€ OTEYVO XWPO Kal
ao@aNioTE TNV WOTE VA PNV PTTOpPEi va
XpnoiyotroinBei amé avapuddia droua.

AN NMPOXOXH

Mn tipnon Twv odnyiwv oxeTIKd pe To BApog
Kivéuvog tpauuatiopol kai TpokAnong nuiwv

Kard n perapopd mpocé€re 1o BApog Tou Lnxaviuarog.
1. BydAte T0 owAnva avappdenong padi e To
akpo@uaio datrédou atd To oTAPIYHA. MNa va
UETAQEPETE TN OUCKEUNR, KPATAOTE TNV a1 TN AaBn
HETAPOPAG Kal TOV CwARvVa avappdenong, kai oxl
atd TN Aapr wenong.

Katd Tn petagopd pe 0XAUATO OTEPEWTTE TN
OUOKEUN oUUQWVa PE TIG I0XU0UTEG 0dNYieg WOTE
va pnv YAIOTPrOEl Kal VO JNV TTECEL.

ATtrofnkeuon

AN MPOXOXH

Mn tipnon Twv odnyIwv CXETIKA g TORAPOS
Kivduvog tpauuariouol kai mpokAnonglnuiwv

Kard tnv amroBrikeuan mpooé€re 1o BApogTNS CUOKEUNS.
H ouokeur| ptropei va atroBnkeUeTal yévo o€
£0WTEPIKOUG XWPOUG.

-

N

N

®PpovTida Kal cuvTiApnon

A KINAYNOX

Kivduvog nAektpomAnéiag

Tpaupariouoi amé v eraen ue eéapriuara mou

Olappéovral ammé peuua

Oéare Tn oUOKEUN EKTOS AgiToupyiag.

Armroouvdéare 1o @IS amd v mpida.

Ta ynxavApoTa agaipeang okovng eival dlaTagelg

ao@aAgiag yia TNV TPOAnWN A TV e§aAeIYN Twv

KIVOUVWY KaTé TNV évvolia Tou kavoviopou DGUV 1

(Feppavikdg Kavoviopog TTPOANWNG aTuXNUATWY, OPXESG

TPOANYNG).

NMPOXOXH

ZIAIkovoUxa péoa mepimmoinong

Ta mAQoTikG uépn UTmopouv va mpoaBAnGouv.

Ta rov kaBapioud unv xpnoiuoTroigite aIAIkovouxa uéoa

TTEPITTOINONG.

o EUKOAEG epyacieg ouvTPNONG Kal ¢povTidag
UTTOPEITE Va TIG EKTEAEITE Kal HOVOI GOG.

e H em@Avela TNG CUOKEUNG Kal N EGWTEPIKA TTAEUPd
Tou doxeiou TTPETTEl va kaBapifovTal TaKTIKE pe uypd
TTavi.

ZToIXEiO0 KUpIOU QiATpOU
AvTiKaTdoTaon TTAAKE TTAIOE QiATpou

AvoigTte TO KGAUPUA TOU QIATPOU.

2. BydATe €§w TO TTAQiCIO QIATPOU.
Eikéva N

3. A¢aipéaTe 10 TTAaKE TTAIOE QiATPO.

4. AVOKUKAWOTE TO XPNOIPOTTOINKEVO TTAQKE TTAICE
@iATpo oUpYwva pe TNV Ioxlouoa vouoBeaia.

5. ATTopakpUVETE TOUG PUTTOUG aTTd TNV TTAEUPd
KaBapou aépa.

6. KaBapioTe pe €va uypo Tavi To TTACiCIo Tou @iATpou
Kal TNV ETTIQAVEID ETTAPRG TOU TTAQITIOU TOU QIATPOU.

7. TomoBetoTe TO Kalvouplo TTAQKE TTAIOE QIATPO.
Katd tnv T0TT00€TNOoN TPOoC£ETE WOTE TO TTAQKE
TIANIOE QIATPO va €Qapubel oWOTA O€ OAEG TIG
TIAEUPEG.

8. TomoBetAoTE TO TTAQiCIO PIATPOU.

9. KAgioTe 10 KGAUPPQA TOU QIATPOU. Oa akoUTETE TOV

fxo ao@aAiong.
AvTikardoTaon papdoeidoUlg @iATpou

1. Avoigte To KGAUPUA TOU QIATPOU.

2. AgaipéoTe To pafdoeIdég PIATPO (£1OIKO
TTOPEAKOUEVO).
Eikéva O

3. AvokukAwoTe To papdoeIdég QIATPO (£101KO
TTapeAKOUEVO) oUWV PE TV IoXUoUCa
vopoBeaia.

4. ATmouakpUVETE TOUG PUTTOUG OTTO TNV TTAEUPA
KaBapou aépa.

5. Me éva uypd TTavi kaBapioTe TNV ETTPAVEIQ ETTAPNAG
Tou pafdoeIdous GiATpou.

6. TotoBetoTe vEO paRdoeIdEG PIATPO (£18IKO
TTapeAKOUEVO).

7. KAegioTe To KGAUPPO TOu QIATPOU. OO AKOUOETE TOV
X0 ao@AaAiong.

-
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AvTIKaTAOTOON TNG CAKOUAAG QiATpOoU

1. ATTac@aAioTe Kal aQaIPEOTE TNV KEPAAR
avappoenong.

2. TpaBn&te Tpog Ta Tavw Kail BYAATe TN gakoUAa
QIATPOU KPATWVTAG TNV OTTO TNV Evioxuaon.
Eikéva F

3. KAeioTe oteyavd 1N gakoUAa QiATpou Pe TNV TATTA.

4. AVAKUKAWOTE TN XPNOIMOTTOINUEVN GOKOUAX
@iATpOU cUPQWVa e TNV I0XUOUCT VoUOoBETia.

5. TomoBetroTe TN véa ocOKOUAQ QiATpou.

6. TotmroBeTOTE KAI AGPANIOTE TNV KEPAAR
avappoenong.

AVTIKATAOTOON OAGKOU OTTOPPIHHATWYV

1. ATTac@aAioTe Kal aQaIPECTE TNV KEPAAR
avappoenang.

2. ZedIMAWOTE TTPOG Ta TTAVW TOV GAKO ATTOPPIPUATWY
(e101k6 TTOPEAKOPEVO).
Eikéva G

3. KAeioTe oteyavd Tov 0AKO ATTOPPIPUATWY (EIBIKO
TIOPEAKOUEVO) PE BEPATIKO KOAWDIWV KATW aTTd TO
avoryya.

4. BydAte TOV OGKO OTTOPPIMPATWY (101K
TIAPEAKOUEVO).

5. KaBapioTe To eowTePIKS TOU doXEiou pE Eva uypd
Tavi.

6. ATTOpPIYTE TOV GAKO QTTOPPIMPATWY (EISIKO
TTAPEAKOPEVO) OUPPWVA PE TOUG KAVOVIOUOUG.

7. TomoBeTAoTE VEO OAKO ATTOPPIUUATWY (EIBIKO
TIAPEAKOUEVO).

8. MMepdoTe TOV 0AKO ATTOPPIPHATWY (E18IKO
TTapeAKOUEVO) TTAVW aTTé To doxeio. MPooéfTe WaTe
n ypappn onuadiol va BpiokeTal eviog Tou doxeiou
KaI €TTIONG Kal o1 U0 OTTEG agPITUOU va gival OTo
oW ToiXWwUa Tou dOXEIoU.

9. TomoBeTAOTE KAI AGPANIOTE TNV KEPAAN
avappoPnang.

KaBapiopog Twv nAekTpodiwv

1. ATTac@aAioTe Kal aQaIPEOTE TNV KEPAAR
avappoenang.

2. KaBapioTe Ta nAekTpddIa pe pia Bouptoa.

3. TormoBeTOTE KAl AGPANIOTE TNV KEPAANR
avappopnang.

AvtipeTtwtion BAawv
A KINAYNOX
Kivduvog nAektpomrAnéiag
Tpauuariopoi amoé v emagn e eéapriuara mou
Sdlappéovral amé peuua
Oéare Tn oUOKeUN EKTOS AgiToupyiag.
ArmroouvdéoTe 1o QIS amrd Tnv mpia.
Ymédeién
Av eugaviortei kammoia BAGBN (r.x. omdoiuo iAtpou),
TPETTEI QUECWS VA QTTEVEPYOTTOINCETE TH OUOKeUN. H
BAGBN mpérrel va emiokevaoTel pIv evepyorroinbei éavd
n OUOKeun.
O oT1poBiAog avappopnong dev AeiToupyei
1. EAéy&re TV TpiCa Kal TNV NAEKTPIKA ao@daAeia.
2. EAéyEre TO NAeKTPIKG KAAWDIO, TO QIG, TA NAEKTPODIA
Kal, Qv XPEINOTE], TNV TIPICa TNG CUCKEUNG.
3. EvepyoTroIACTE TN OUOKEUN.
O oTpofiIAog avappOPNONG ATTEVEPYOTTOIEITAI
1. AdeidoTe 10 doxeio.

O oTpoBIAOG avappoPnaong dev

ETTAVEVEPYOTTOIEITAI META TO ABEl00pa TOU SoxEiou

1. ATTevEPYOTTOINOTE TN CUOKEUN KOl TIEPIUEVETE 5
SeuTePOAETTTA. EVvepyoTToiaTe avd Tn CUOKEUN.

2. KaBapioTe Ta nAekTpddia pe pia BolupTtoa.

H avappo@nTikn 100G peIwvETAL

1. A@aipéoTe 6,TI pAgel TO aKpoPUOIO avappoPnong,

TOoV OWARvVa avappdPnang, Tov EAACTIKO CwARva

avappoenong ) To oToIxEIo KUPIOU QIATPOU.

AvVTIKATAOTACTE TN YEPATN TAKOUAQ QIATPOU.

AVTIKATOOTAOTE TN YEUATN gakoUAa atmréppiyng

(€101KO TTOPEAKOUEVO).

Ac@aAioTe KOAG TO KAAUPPO QIATPOU.

AAAGETE TO OTOIXEID KUPIOU QIATPOU.

Movo NT 50/1: EAéygTe Tn oTeyavoTnTa TOU CWARVA

EKKEVWONG.

Aiappon] okovNng KATd TNV avappopnon

1. Movo yia TAaké TTAIoE @iATpa: EAEyETe/S10pBWOTE TN
B¢an ouvappoAdynang Tou TTAaKE TTAIGE @iATpOU.
Eikéva P

2. AANAG&ETE TO GTOIXEIO KUPIOU QiATPOU.

To autéparo cUoTNUA ATTEVEPYOTTOINONG (UYypPn

avappo@naon) dev evEPYOTTOIEITAI

1. KaBapioTe Ta nAekTpddia Pe pia BoupTtoa.

2. EAéyxete ouvexwg Tn oTABUN TTARPWONG yia Ta
uypa TTou Bev gival NAEKTPIKG aywyIua.

O auTépaTog KaBapiopog Tou PiATpou dev

AeiToupyei

1. O eAaoTikdg owAnvag avappdenaong Oev gival
ouVOEDEPEVOG.

O autéparog KaBapiopog PiATpou dev

OTTEVEPYOTTOIEITAI

1. EidoTtroioTe To TUAKA EGUTTNPETNONG TTEAATWV.

O autéparog KaBapiopog PiATpou Sev

EVEPYOTTOIEITAI

1. EidoTtroi\oTe T0 TUAHA EGUTTNPETNONG TTEAATWV.

@n

oo~

Ymnpeoia e§umrnpéTnong meAarwv
Edv d¢ S10pBwOei n BAGRN, TTpETTEl va yivel EAeyX0G TNG
OUOKEUNG aTTO TNV UTTNPETIa £EUTTNPETNONG TTEAQTWV.

EyyUnon

Y& KGBe xwpa 1axUouv ol 6pol eyylnong ol oTToiol
ekdidovTal atrd TNV apuddia eTaIpEia dlavoung Jag.
Tuxév BAGBeg oTn ouokeun oag emdIopBwvovTal aTTO
€UAG XWPIg xpéwaon evidg TNG TTpoBeoiag eyyunong,
£@Ooov opeilovTal o€ GPAAPa UNIKOU i} KOTOOKEUNG. Z€
TIEPITITWAON €yyunang ateuBuvBeiTe oTov TTPOUNBEUTN
0ag 1 oTo TTANCIE0TEPO ££0UCI0dOTNUEVO OUVEPYEIO,
TIPOOKOMICOVTAG TO TTAPACTATIKG TNG AYOPAgS.

(yia dieuBuvaoelg BAETTE TNV TTiow oeAida)

Mepaitépw TANpoPopieg yia TNV eyyunaon (eav
uttdpxouv) Ba Bpeite oTnV KapTEAD OEPPIG TNG TOTTIKAG
10T00¢€Aidag Tng Karcher otnv evétnta "Downloads”.

MapeAkopeva Kal avTaAAOKTIKG

XpnaoiyoTrolgite yévo yvioia TrapeAkdueva Kai yvioia
QAVTAAAGKTIKG, KOBWG auTd EYYUWVTal TNV A0@aAr Kal
arpdOKOTITN AEITOUpYia TNG GUOKEUNG.

MANpo@opieg OXETIKG PE TA TTAPEAKOMEVA KAl TO
avtaAakTIKG Ba Bpeite aTn SievBuvon
www.kaercher.com.
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AAAwon cuppépewong EE

Me 10 TTapOV SNAWVOUPE OTI N TTAPAKATW PNXavr) Adyw
TOU OX€EdIOOMOU Kal TOU TUTTOU KATAOKEUAG TNG KABWG
Kal aTnV €Kd00n TNV oTToia £Xoupe SlaBEoel oTnNV ayopd
TTANPOI TIG OXETIKEG BACIKEG ATTAITAOEIG YIa TNV
ao@aAeia kal TNV uyeia Twv Odnyiwv EE. Xe epimtwon
TPOTTOTTOINONG TNG MNXAVAG TTOU JeV £XEI CUPQWVNOET
HE ENAG, auTh n BAWGCN AKUPWVETAI.

Mpoidv: HAekTpIKA oKoUTIa UYPAG Kal ENpng
avappoenong

TotoG: 1.148-XXX

TxeTikég Odnyieg EE

2006/42/EK (+2009/127/EK)

2011/65/EE

2014/30/EE

E@appolopeva evapuovIoHEVA TTPOTUTTO

EN IEC 63000: 2018

EN 55014-1: 2017 + A11: 2020

EN 55014-2: 2015

EN 60335-1

EN 60335-2-69

EN 61000-3-2: 2014

EN 61000-3-3: 2013

EN 62233: 2008

E@appodépeva €8vikd TTpoTUTIO

O1 UTTOYPAPOVTEG EVEPYOUV KAT €VTOAR Kal UE
TAnpegouaoio atmd tn dielBuvan Tng eTaIpEiag.

IGgec

S. Reiser
Director Regulatory Affairs & Certification

Chairman of the Board of Management

MAnpegolaiog Tekunpiwong:
S. Reiser

Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Kércher-Str. 28 - 40
71364 Winnenden (Germany)
TnA.: +49 7195 14-0

dag: +49 7195 14-2212
Winnenden, 2020/10/01

TeXVIKA XOPOKTNPIOTIKA

NT 30/1 NT30/1 NT40/1 NT40/1 NT50/1 NTS50/1
Tact L Tact TeL TactL Tact TeL TactL Tact TeL
HAekTpik oUvdeon
Taon diktiou \ 220-240 220-240 220-240 220-240 220-240 220-240
ddon ~ 1 1 1 1 1 1
ZuxvoTnTa diKTUoU Hz 50-60 50-60 50-60 50-60 50-60 50-60
TUTog TTpooTaTiag IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 IPX4 IPX4
Karnyopia pooTagiag | | | | | |
OvopaoTikr 10X0g W 1200 1200 1200 1200 1200 1200
Méyiotn 10x0g w 1380 1380 1380 1380 1380 1380
Tiun 10x00g ouvdeang TTpidag W 25-2200 25-2200 25-2200
ouokeuwy (EU)
TiunA 10x00g oUvVdEONG TTPICOG w 25-1800 25-1800 25-1800
ouokeuwy (GB)
TiunA 10x00G GUvdeong TTPICag w 25-1100 25-1100 25-1100
ouokeuwv (CH)
TiunA 10x00G GUvdeong TTPICag w 25-1200 25-1200 25-1200
ouokeuwv (AU)
ZT0IXEi0 I0XUOG CUOKEUNG
XwpnTikdTNTa doxEiOU | 31 31 39 39 51 51
MoodTtnTa TTARPWAONG UypoU | 17 17 24 24 35 35
MoadtnTa aépa (UEyIoTn) Pe m3h (I/s) 150 (42) 150 (42) 150 (42)
owAAva avappdenong dIauETPOU
35 mm kai prikoug 2,5 m
Ymomieon (péyioTn) pe cwAfva kPa 23,0 (230) 23,0 (230) 23,0 (230)
avappdéenang diapéTpou 35 mm kal (mbar)
uRAKoug 2,5 m
MoadtnTa aépa (PEy., PUOIKN m3h (I/s) 266 (74) 266 (74) 266 (74) 266 (74) 266 (74) 266 (74)
amoppdgnan)
Ytrotriean (péy., QUOIKN kPa 27,3 (273) 27,3 (273) 27,3 (273) 27,3 (273) 27,3 (273) 27,3 (273)
amoppd®non) (mbar)
MoodTnTa aépa (UEyIOTN) HE m3/h (I/s) 140 (39) 140 (39) 140 (39)

owAfRva avappdenong SIaPETPOU
35 mm kai prikoug 4,0 m
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NT 30/1 NT30/1 NT40/1 NT40/1 NT50/1 NT50/1
Tact L TactTeL TactL TactTeL TactL TactTe L
YTrotrieon (UEyIOTN) HE CWARVA kPa 23,0 (230) 23,0 (230) 23,0 (230)
avappdéenang diapéTpou 35 mm kal (mbar)
unkoug 4,0 m
AlaoTdoeig kai Bapn
TuTiké Bapog AeiToupyiag kg 13,5 13,5 14,4 14,4 18,3 18,3
MRAkog x TTAATOG X UWog mm 560 x 370 560 x 370 560 x 370 560 x 370 640 x 370 640 x 370
x 580 x 580 x 655 x 655 x 1045 x 1045
Emedveia dindnong mAaké m?2 0,6 0,6 0,6 0,6 0,6 0,6
TITUXWTOU @iATpOU
Em@dveia paBdoeidoug giATpou m?2 0,2 0,2 0,2 0,2 0,2 0,2
AIGueTPOG EAAOTIKOU OWARVa mm 35/40 35/40 35/40 35/40 35/40 35/40
avappdenang
Mnkog eAaaTikoU cwARva m 2,5 4,0 2,5 4,0 2,5 4,0
avappdenang
MeTpnuéveg Tipég katd EN 60335-2-69
Z1aépn nXNTIKAG Trieong Loa dB(A) 69 69 68 68 68 68
ABeBaidonTa Kpa dB(A) 2 2 2 2 2 2
Ty dovAoewv xeploU-Bpayxiova m/s2 <2,5 <2,5 <2,5 <2,5 <2,5 <2,5
ABeBaismTa K m/s? 0,2 0,2 0,2 0,2 0,2 0,2
KaAwdio Tpogpodoaiag
TOTOG NAEKTPIKOU KaAwdiou mm? HO7RN-F HO7RN-F HO7RN-F HO7RN-F HO7RN-F HO7RN-F
3x1,0 3x1,5 3x1,0 3x1,5 3x1,0 3x1,5
ApiBuog egaptipatog (EU) 6.650- 6.650- 6.650- 6.650- 6.650- 6.650-
591.0 665.0 591.0 665.0 591.0 665.0
ApiBuog egaptipatog (GB) 6.650- 6.650- 6.650- 6.650- 6.650- 6.650-
724.0 728.0 724.0 728.0 724.0 728.0
ApiBuog e€aptipatog (CH) 6.650- 6.650- 6.650- 6.650- 6.650- 6.650-
722.0 726.0 722.0 726.0 722.0 726.0
ApiBuog e&aptipatog (AU) 6.650- 6.650- 6.650- 6.650- 6.650- 6.650-
723.0 727.0 723.0 727.0 723.0 727.0
Mnkog kaAwdiou m 7,5 7,5 7,5 7,5 7,5 7,5
Me Tnv em@UAagn TEXVIKWVY aAAQywV.
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THANK YOU!

MERCI! DANKE! iGRACIAS!

) Registrieren Sie Ihr Produkt und profitieren Sie von vielen Vorteilen.
Register your product and benefit from many advantages.
Enregistrez votre produit et bénéficier de nombreux avantages.

Registre su producto y aproveche de muchas ventajas.

www.kaercher.com/welcome w % % % %

) Bewerten Sie Ihr Produkt und sagen Sie uns Ihre Meinung.
Rate your product and tell us your opinion.
Evaluer votre produit et dites-nous votre opinion.

Resefe su producto y diganos su opinion.

www.kaercher.com/dealersearch

Alfred Karcher SE & Co. KG
Alfred-Karcher-Str. 28-40
71364 Winnenden (Germany)
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